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Des de les p¨gines de La Belluerna, en diverses ocasions, hem reivindicat posar en 

valor tot all¸ que constitueix els nostres bens m®s preuats, tant del passat m®s llu-

nyans com  els  dels temps m®s recents,  els materials i els immaterials. Tots ells s·n 

la riquesa i els valors que ens defineixen com a poble, entenent aquest nos sols el 

nostre municipi i espai vital m®s pr¸xim, sin· en sentit m®s ample, el poble valenci¨ 

del que formem part i amb el que compartim gran part de les nostres tradicions i cos-

tums. 

 Hui volem posar la mirada i el crit dôatenci· en un b® patrimonial que en el seu 

temps va ser un motor important per a lôeconomia teuladina i hui, ja passats els anys, 

amb els canvis tecnol¸gics, ha passat a millor vida. Ens referim al mol² fariner de Se-

basti¨ P®rez, fundat per son pare Pasqual P®rez, a primeries del segle XX. Aquest 

mol² va ser el primer en utilitzar lôelectricitat per a moure les moles i restants aparells 

de la f¨brica per a obtenir la farina. Abans, aquesta sôobtenia dôun mol² hidr¨ulic exis-

tent vora el pou de Binarrisc i molt abans, dels molins de vent que hi havia a la parti-

da dels Castellons. 

 Eren temps en qu¯ molts llauradors cultivaven el seu blat, com ho feien tamb® 

amb la vinya i les oliveres. Lôautoabastiment estava assegurat, sempre que el temps 

acompanyara. Els bancals de blat, onatge groc en el paisatge teulad², era una estampa 

ben coneguda quan arribava a lôinici de lôestiu. 

 Des dels  anys 80 va deixar de funcionar aquest mol² perqu¯ els llauradors ja no 

cultivaven blat. Sôacabava un cicle i en comen­ava un altre. I qu¯ sôha fet dôaquella  

f¨brica? Podem dir que sôha conservat quasi intacta, oblidada, per¸ a lôespera de la 

seua repristinaci· i adequada posada en valor. Sabem que hi ha un projecte de muse-

alitzaci· dôaquest  mol² fariner, ¼nic en la Marina  Alta i dels poquets que queden en 

les comarques valencianes. 

 Des dôaquestes p¨gines volem llan­ar un crit, quasi desesperat, per tal que  

aquest b® patrimonial siga salvat de lôoblit i es convertisca en un espai muse²stic on 

poder con¯ixer com  es transformava el blat en un b® tan preuat com la farina, un  

dels tres pilars b¨sics de l'alimentaci·  de tota la Mediterr¨nia, juntament amb el vi i 

lôoli. 

Editorial    

    Patrimoni oblidat                    

Joan Ivars              



  

 

 La Germania, una revolta valenciana a la vila de Teulada 

Rosa Seser P®rez 

La revolta coneguda com la Germania va durar 

de lôany 1519 al 1522 i es pot considerar un dels 

moments clau de la hist¸ria valenciana. Lôesperit 

agermanat m®s radical ®s el que va arribar a la 

Marina i a la vila de Teulada, on esclat¨ en un 

assalt contra els senyors territorials. Els nobles i 

els seus vassalls mud¯jars eren lôenemic, calia 

acabar amb lôordre establert per tal dôarribar a un 

temps ideal dôigualtat social sota les directrius 

cristianes1. 

 La Germania a la ciutat de Val¯ncia 

Tot va comen­ar a lôestiu de lôany 1519 a la ciu-

tat de Val¯ncia, un temps on convergiren una s¯-

rie de circumst¨ncies que propiciaren el conflicte: 

- Per un costat a la ciutat havien aparegut noves 

classes socials urbanes poderoses que exigien 

participar en el govern municipal i que van veure 

la seua ocasi· quan, aquell estiu, els governants 

de la ciutat van fugir de Val¯ncia per por a lôepi-

d¯mia de pesta. 

- Per altre estava la por a les ofensives dels pira-

tes barbarescs per mar que exigia defensa i arma-

ment.  

-Tamb® afect¨ lôansietat social per la creen­a en 

lôarribada de lôapocalipsi.  

-Rematava lôambient dôinestabilitat la incertesa 

per lôarribada de un jove rei, Carles I, nascut i 

criat a Flandes, pr¨cticament un estranger. 

Factors diversos dels quals sorg² una leg²tima i 

pac²fica reivindicaci· popular de just²cia en favor 

dels grups m®s desfavorits que amb les dificultats 

acab¨ radicalitzant-se. El moviment agermanat, 

que va n¨ixer urb¨, acab¨ passant al camp valen-

ci¨ com un enfrontament violent i antisenyorial, 

una esp¯cie de guerra civil, que va afectar a tot el 

territori valenci¨.  

 

La Germania arriba a la Marina 

A finals del mes de juliol del 1521 lôex¯rcit ager-

manat arrib¨ a les terres de lôactual comarca de la 

Marina Alta, aleshores un territori dividit en di-

versos senyorius. Els agermanats, sota el coman-

dament del capit¨ Vicent Peris, venien amb molta 

for­a despr®s de la que seria la seua ¼nica batalla 

victoriosa contra lôex¯rcit dels nobles: la batalla 

de Gandia, el 25 de juliol de 1521, dia de Sant 

Jaume. En aquell moment tan sols D®nia sôhavia 

vist afectada pel conflicte en acollir, un any 

abans, el virrei de Val¯ncia fugit dels agermanats. 

Des del port de D®nia el virrei i els nobles derro-

tats a Gandia, eixirien cap a Pen²scola.   

 La revolta, des de les acaballes de juliol i 

durant el mes dôagost, avan­¨ per les terres de la 

Marina. Un territori poblat majorit¨riament per 

mud¯jars, els ñmorosò, amb escasses poblacions 

cristianes prop de la costa: D®nia, X¨bia, Calp, 

Teulada... o en punts estrat¯gics com Pego i Mur-

Batalla de Gandia 
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la. Un veµnat cristi¨ que davant els freq¿ents as-

salts de lôarmada turca i els pirates barbarescs mi-

raven amb gran desconfian­a els mud¯jars de lôin-

terior. Com en altres llocs, la flama agermanada 

tamb® va encendre part del territori quan la inicial 

revolta pac²fica era ja una revoluci· contra els 

senyors territorials i contra els seus 

ñcolĿlaboradorsò: els vassalls mud¯jars.  

 La cr¸nica del notari Miquel Garc²a, antia-

germanat, i present a D®nia lôestiu de 1521, diu 

sobre lôarribada dels agermanats:  

ñE aix² llavons anaren ab molta devoci· a guanyar 

lo jubileu de furtar, e an¨-y Oliva, Pego, D®nia, 

X¨bea, Teulada, Benissa, Calp, Murla, e tots los 

altres lochs. E tots anaven ab tanta voluntat a 

agermanar-se... E la primera llibertat que dit capi-

t¨ los donava era queĿls dava de bona guerra tota 

roba de cavallers e de moros ... e aix² no deixaven 

cosa que de cavaller fos que no la cremassen e 

destruµssenè2. 

 Lôexercit agermanat avan­¨ per les terres del 

duc de Gandia i el comte dôOliva, els mud®jars de 

Pego, Gallinera y Ebo sôhagueren de refugiar al 

castell de Gallinera. La fortalesa fou assaltada i al 

final els ñmorosò foren batejats a la for­a3. La 

mateixa situaci· visqueren els de les altres pobla-

cions.  

    Una de les conseq¿¯ncies de la Germania, 

possiblement la de major repercussi·, va ser pre-

cisament el bateig for­at dels mud¯jars. Despr®s 

del triomf de Gandia, lôex¯rcit agermanat inici¨ el 

bateig dels vassalls moros que eren vistos com 

infidels i enemics, acusats dôajudar els nobles en 

contra de la Germania, a canvi de poder mantin-

dre la seua religi· i costums. Els agermanats con-

sideraren que tots els  vassalls havien de ser cristi-

ans, amb les mateixes condicions, per poder recla-

mar millores davant els senyors. El mud¯jars bate-

jats seran anomenats ñmoriscosò i el seu final ser¨ 

lôexpulsi·.    

 En relaci· al triomf de la Germania en les 

poblacions de la Marina Alta podem dir que es 

produµren diversos comportaments. Hi hagu® po-

blacions com X¨bia o Murla on la Germania tri-

omf¨ clarament per¸ en altres, per la falta de do-

cumentaci· espec²fica, la imatge ®s m®s indefini-

da. A X¨bia, poblaci· de cristians vells, molts 

veµns participaren activament en esdeveniments 

agermanats com els saquejos del castell de Polop4, 

el del barranc de Gata o el castell de Callosa. Un 

altre cas ®s el de Murla on, fugint dels agermanats 

de Vicent Peris, sôinstalĿlaren molts mud¯jars 

dôaltres poblacions5, que a finals de juliol de 

1521, en previsi· de agressions, acabaren expul-

sant els veµns cristians. Segons declarava Pere 

Torres, si algun ve² de Murla volia tornar el mal-

tractaven amb perill de mort. Torres, com van fer 

altres murlers, va fugir a X¨bia i es va unir als 

agermanats de la poblaci·6. Un cas paregut va 

oc·rrer a la veµna vall de Xal·, on un testimoni 

declarava tamb® que çlos moros que eren en dita 

vall no consentien ni permetien que cresti¨ habit®s 

ni estigu®s entre ells7è. Fins i tot el noble Fran-

cesc dôĉxer, procurador de la vall, va haver de fu-

Vall de Gallinera 



  

 

gir davant les amenaces de mort per part dels 

mud¯jars de Xal·.  

La Germania a les baronies de Teulada, 

Benissa i Calp 

Lôex¯rcit agermanat continu¨ cap al sud i al 

mes dôagost de 1521 arrib¨ a les baronies de 

Calp, Benissa i Teulada, domini dels Rebolledo i 

despr®s senyoriu dels Palafox8. Viles de cristians 

vells que sôagermanaren i nomenaren c¨rrecs 

org¨nics i militars: a Teulada, un capit¨, Fran-

cesc Oliver, i un s²ndic, Guillem Ahuir, i a Be-

nissa i Calp, un alferes. La implicaci· dels veµns 

de Calp, Benissa i Teulada fou, sense dubte mas-

siva, per¸ no un¨nime. Segons indica lôhistoria-

dor Vicent Terol, fou determinant la pres¯ncia 

de Francisco de Rebolledo, governador o procu-

rador senyorial, implicat en activitats fosques 

relacionades amb la pirateria i el cors en les 

quals participaven molts veµns de les baronies. 

Aquests veµns, pels seus interessos, serien parti-

daris del senyor en contra de la majoria agerma-

nada9.  

Els assalts i robatoris als nobles seran fre-

q¿ents per part dels agermanats en tot el territo-

ri, com he vist que denunciava el notari Miquel 

Garc²a en la seua cr¸nica. El mes dôagost de 

1521 els agermanats de Teulada, Benissa i Calp, 

ajudats per altres correligionaris, protagonitzen 

un dels assalts agermanats m®s destacats al cam² 

de la Garganta de Teulada10.  

Lôepisodi sôinicia davant lôavan­ de les tro-

pes agermanades i lôactitud favorable a la Ger-

mania de la majoria dels veµns. Per por als ager-

manats, Jer¸nima de Castellv² -esposa de don 

Francisco de Rebolledo, procurador general de 

la baronia- junt amb el cavaller Mateu Guerau i 

don Joan Cornet, senyor de Senija, entre dôal-

tres, organitzen una comitiva per tal de fugir de 

la revolta. Junt amb el viatgers anaven  les pro-

pietats que consideraven que calia posar a bon 

resguard, entre altres objectes, varis baguls amb 

roba diversa com ñcamisesò i tamb® ñhavia tova-

lles, torcaboques, lan­ols...ò. Els fugitius tarda-

ren massa en eixir o tot es va precipitar, el cas ®s 

que la comitiva de ñsenyoretsò va ser assaltada 

pels agermanats a la Garganta de Gorgos, un 

terreny de dif²cil defensa, que els agermanats 

locals segur coneixien a la perfecci·.  

La just²cia senyorial tardaria un temps en 

actuar per¸, el mes de desembre de 1522 amb la 

revolta ja controlada, Rodrigo de Palafox, se-

nyor de les baronies de Teulada, Benissa i Calp, 

dict¨ sent¯ncia contra els seus vassalls agerma-

nats. Els b®ns furtats devien ser restituµts als pro-

pietaris, als quals calia a m®s indemnitzar pels 

danys causats.    

 Segons les evid¯ncies documentals disponi-

bles, en lôassalt de la Garganta participaren uns 

41 veµns de Teulada i almenys 32 procedents de 

Benissa i de Calp, 4 veµns de X¨bia i 7 forasters 

procedents de Tortosa, Gandia, Cocentaina, Va-

l¯ncia i Xixona11. 

 Coneixem el cas de lôassalt de la Garganta 

per un proc®s judicial de lôany 1562, quaranta 

anys despr®s dels fets. Entre els testimonis, pel 

Pas de la Garganta 
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seu inter®s en detallar el tuacte, resumim la de-

claraci· de moss®n Joan Oliver, natural de Teu-

lada, que lôany 1562 era prevere beneficiat a X¨-

bia. Moss®n Joan recordava que, vint anys arrere, 

per tal de poder pagar la indemnitzaci· de la sen-

t¯ncia els acusats de Teulada hagueren de fer un 

carregament de censal, ®s a dir, sôhagueren dôen-

deutar. Tamb® recordava que entre gener i febrer 

de lôany 1523, son pare, Francesc Oliver, just²cia 

de la vila de Teulada, per manament del noble 

Francisco de Rebolledo va prendre declaraci· als 

agermanats de Teulada, que diu: ñen aquell 

temps eren vintò. Recordem que si en total foren 

40 els acusats, queda clar que, a primeries de 

lôany 1523, la meitat dels acusats de ser agerma-

nats havien fugit o ja no vivien a Teulada.  

 La roba furtada era propietat del noble Fran-

cesc de Rebolledo ïi la seua esposa Jer¸nima- i 

del cavaller Mateu Guerau. Lôinter®s en recupe-

rar-la, un any i mig despr®s dels fets, ens parla 

del valor que tenien els teixits, en especial els de 

qualitat. Tamb® ho confirma el fet que anara ben 

guardada i protegida ñen caixes enlaudadesò, 

segons indica Joan Ivars en el seu article, serien 

caixes amb refor­os de metall, com a baguls. El 

problema va vindre perqu¯, segons recordava el 

testimoni, es restituµren ñmoltes caixes de roba, 

part de aquella roba trencada o panida e part sen-

ceraò. 

 Moss®n Joan, tamb® recordava que temps 

despr®s,  per ordre  de son  pare,  va portar  part  

dôaquella roba, la dô¼s dom¯stic, a Senija per a 

don Francisco Rebolledo. I que m®s tard va por-

tar a la vila de Calp la resta de la roba, on residi-

en don Francisco, dona Jer¸nima i Mateu Guerau 

i que les caixes de roba es van obrir a Calp en 

pres¯ncia de varies dones i que la roba estava 

molt ñestropejadaò. La reclamaci· sobre la roba 

tornada i lôestat de conservaci· seria un proble-

ma que sôallargaria anys.   

  Deixem lôassalt de la Garganta, com hem vist 

amb repercussions de llarga durada, i tornem al 

mes dôagost de 1521 quan lôex¯rcit de Vicent 

Peris tamb® pass¨ prop de Calp.  La vila davant 

la situaci· sôagerman¨, com feren altres poblaci-

ons. El cronista Mart² de Viciana descriu els mo-

viments dels agermanats per les baron²es de 

Calp, Benissa i Teulada i la matan­a dels moris-

cos de Polop: 

çLevant· [Peris] su ex®rcito marchando ca-

mino de Gata, Beni­a y Teulada, y alojaron en la 

noche cabe Calpe. Otro d²a llegaron a Polop don-

de hav²a en el castillo algunos cristianos y mu-

chos agarenos con sus mugeres e hijos. Vicent 

P®riz mand· a los christianos que le entregassen 

el castillo y a los agarenos que se bautizassen. Y 

pues no quisieron obedecer, plant· la artiller²a y 

bati· la tierra muy reziamente quatro d²as. Los 

cercados, pues no fueron socorridos, huvieron de 

tratar partido con Vicent P®riz desta manera, que 

le entregar²an en castillo y que dar²an cierta su-

ma de dinero, y que los agarenos se bautizar²an 

con que les guardase las personas y bienes que 

all² ten²an. Concluido el negocio, los agarenos 

fueron bautizados y hechos cristianos [é]. Pues 

Vicent P®riz ten²a los nuevos cristianos acorrala-

dos [é] Con esta fama movieron: ñáMueran, 

mueran!ò Y ans², a XVIII de agosto, fueron de-

gollados m§s de DCC bautizados y tomaron el 

rico despojo que codiciavan los matadoresè12.  

Un trist episodi, el del castell de Polop, en el 

que segurament participaren, entre molts altres, 

si no tots, alguns dels agermanats de X¨bia, Mur-

la, Teulada, Benissa i Calp.  

La derrota i la repressi· 

 La Germania  al final   fou derrotada per 



  

 

lôex¯rcit dels nobles el mes de desembre de lôany 

1522, de manera immediata vingu® el temps de la 

repressi· i el pagament de les sancions, les ano-

menades ñcomposicionesò. La repressi· sôallarg¨ 

en el temps i lôany 1524 la nova virreina de Va-

l¯ncia, Germana de Foix, actu¨ de nou contra la 

Germania amb una comissi· i un comissari re-

ial13. Entre altres poblacions, acusades del ñcrim 

de Germaniaò, les baronies de Calp, Benissa i 

Teulada devien al fisc reial en conjunt 600 du-

cats.14  

Els impagaments continuaren i el 17 de no-

vembre de 1529, el virrei Ferran dôArag·, duc de 

Calabria i tercer marit de Germana de Foix, orde-

n¨ crear una comissi· per tal de saber tot el que 

es devia al fisc reial. La xifra ascendia a 30.000 

ducats, i el fet de no pagar implicava que les po-

blacions deutores quedaven fora del perd· del rei 

Carles I i en mans de la just²cia. En la llista de 

poblacions moroses de lôany 1529, trobem en el 

territori de la Marina les baronies de Calp, Benis-

sa i Teulada, que com hem dit devien 600 ducats, 

per¸ tamb® estaven Pego i Murla que eren del 

comte dôOliva, Seraf² de Centelles.  

En general hi hagu® greus dificultats per a poder 

pagar el deute al Reial Patrimoni i la situaci· 

sôallarg¨ en el temps per a moltes poblacions, 

com foren Calp, Benissa i Teulada del senyor 

Rodrigo de Palafox. El deute fou reclamat als 

veµns lôany 1529 per¸ nom®s iniciaren el primer 

pagament de les lletres el 12 dôabril de 1530.15 

Aquestos pagaments, pel que sembla, no es com-

pletaren i el mes dôoctubre del 1567 ïtrenta-set 

anys despr®sï Calp encara devia 150 lliures de la 

multa per donar suport a la Germania16. 

 Els processos judicials contra els agerma-

nats, que es conserven a lôArxiu del Regne de 

Val¯ncia, recullen les declaracions de testimonis 

presencials de la destrucci· provocada per lôex¯r-

cit agermanat, els quals asseguraven que les po-

blacions m®s afectades en la Marina foren el 

Verger, Ondara, Mira-rosa, la Setla, Beniarbeig, 

Benimeli, Sagra, Gata i la major part del raval de 

D®nia. Tots coincidien en destacar que lôany 

1522 encara no sôhavien normalitzat les activitats 

econ¸miques per la fugida dels mud¯jars, per la 

destrucci· per la guerra i la mis¯ria general. 

Penyal dôIfac, Calp 
Germana de Foix 
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Els agermanats  i les   seues reivindicacions   

dôigualtat, dôabolici· dôimpostos i de lluita con-

tra els senyors territorials, fracassaren per derrota 

militar davant els poderosos ex¯rcits dels nobles 

valencians. Al final, el resultat no fou el buscat 

pels agermanats. El 1525 una Junta de te¸legs i 

juristes valid¨ els batejos for­osos i a m®s decid² 

el bateig general de tots els musulmans. Ara ja 

els cristians nous de moro o moriscos, si practi-

caven lôIslam serien castigats per la Inquisici·. 

Despr®s dels frac¨s de diverses campanyes evan-

gelitzadores i de les noves parr¸quies o rectories 

de moriscos, com la que encara coneixem com la 

Rectoria. Al final els moriscos acabaren expul-

sats lôany 1609 deixant, entre altres territoris, la 

Marina molt despoblada. 

 La Germania deix¨ entre els llauradors dels 

territoris de les actuals Comarques Centrals un 

record, un esperit de lluita antisenyorial, que tor-

nar¨ a despertar molt anys m®s tard, lôestiu de 

lôany 1693. La coneguda com Segona Germania, 

ser¨ diferent, afectar¨ nomes  al camp amb lô̈ -

nim dôacabar amb la pressi· dels senyors territo-

rials, malgrat la derrota, ser¨ el ferment per a les 

futures revoltes de la Guerra de Successi·.   
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Les plantes han constituµt tradicionalment la 

base de la farmacopea. L'¼s de determinades 

plantes per sanar malalties ®s un coneixement 

antic que, en els darrers anys, s'ha anat perdent 

de forma progressiva fins a caure en l'oblit per a  

les generacions m®s joves. 

 La Marina Alta, i Teulada en particular, ®s 

un territori ric en moltes d'aquestes plantes re-

meieres. El s¸l i les condicions climatol¸giques 

potencien, en moltes d'elles, els seus  principis 

actius. 

 A les partides rurals al voltant de la serra de 

B¯rnia encara es mant® el costum d'arreplegar 

les vint-i-cinc herbes, all¨ pel mes de maig, per 

a fer-se una tisana quan es noten els primers 

s²mptomes de refredat. La quantitat de vint-i-

cinc herbes no ®s una xifra a l'atzar, sin· que 

obeeix a la creen­a popular, a la qual es referei-

xen les persones m®s velles consultades,  ja que  

la Mare de D®u el  dia vint-i-cinc de maig va 

beneµr totes les plantes de la muntanya. La inter-

pretaci· cient²fica, i una mica desmitificadora, 

ve donada pel fet que ®s en aquesta ¯poca de 

primavera quan la majoria de les plantes, que 

componen el llistat, presenten el grau ¸ptim de 

floraci·, per la qual cosa ofereixen el major per-

centatge de principis actius del seu cicle vital, i 

per aix¸ mantenen   major   capacitat fitotera-

p¯utica. 

 La recolecci· de les plantes s'ha de fer en 

un dia assolellat, ja que si el dia ha estat pluj·s o 

boir·s dificulta l'assecament i  ®s f¨cil que es 

florisquen. El proc®s per a l'obtenci· de les her-

bes comen­a fent-les a la muntanya. Es recull 

nom®s la part que ens interessa (flors , fulles o 

fruits) amb uns cicatons o tisores de podar, no 

s'ha d'arrancar mai la planta. Actualment hi ha 

algunes esp¯cies que tenen regulada la seua re-

colĿlecci·. Una vegada arreplegades  s'assequen 

a l'ombra, i posteriorment es conserven en bos-

ses de tela o en pots de vidre. El seu ¼s ®s en 

decocci·, ®s a dir,  posar-les dins de l'aigua i 

calfar-la fins que alce el bull, i tallar de sobte el 

foc. 

 De les entrevistes realitzades es constata 

que la relaci· d'esp¯cies varia en cada partida, i 

fins i tot d'una casa a l'altra. Hi ha una s¯rie d'es-

p¯cies, quinze/setze, que s·n comunes, la resta 

fins a les vint-i-cinc, canvien segons les perso-

nes consultades. 

 S'ha optat per allargar la llista incloent totes 

les esp¯cies emprades. La relaci· ®s la seg¿ent: 

êrnica (Jasonia glutinosa): Digestiva i carmi-

nativa, facilita l'expulsi· de gasos intestinals 

Alf¨bega de pastor (Dictamnus hispanicus): 

Tradicionalment s'ha emprat per a combatre el 

mal d'est·mac. El contacte amb la planta irrita  

la pell i les mucoses, per la qual cosa el seu ¼s 

®s desaconsellat. 

Brot¸nica (Teucrium homotricum): digestiva i 

di¿r¯tica 

Les vint-i-cinc herbes 
 

Manolo Ivars Ferrer  
Baptista Banyuls P®rez 
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Camamirla (Santolina chamaecyparissus): T¸ni-

ca estomacal i digestiva, a m®s elimina els cucs 

intestinals. 

Canyeta d'or (Asperula cynanchica): Di¿r¯tica, 

angines i per a la gola. 

Centaura/Santaula (Centaurium quadrifolium): 

per a fer gana de menjar, aperitiva. "Centaura/

Santaula i para taula". 

Cua de cavall (Equisetum telmateia): Di¿r¯tica, 

s'utilitza per a combatre les retencions d'orina i 

remineralitzant. 

Donzell (Artemisia absinthium): Aperitiva, t¸nic 

g¨stric i verm²fug, s'usa en el tractament contra 

infestacions per cucs intestinals 

Esbarzer (Rubus ulmifolius): Astringent, ajuda a 

tallar diarrees a m®s d'inflamacions de la gola. Es 

recullen els brots tendres, la quantitat emprada ha 

de ser de nou ulls. 

Fen¨s (Brachypodium retusum):  

Rebaixa la sang, aix¸ ®s, redueix el proc®s d'hi-

pertensi· i di¿r¯tic. ñEl fen¨s allarga la vista i 

acurta el pasò. 

Fr²gola/Fr²ula vera (Teucrium capitatum): Pre-

senta propietats digestives. 

Fr²ula/Fr²gola (Thymus vulgaris): De les m®s 

conegudes, la seua virtut principal ®s combatre 

les infeccions de les vies respirat¸ries. 

Guardalobo/Treponera (Verbascum thapsus): 

Per als constipats, el fetge i les hemorroides. 

Herba de la sang/Sanguin¨ria (Paronychia ar-

gentea): Afavoreix la formaci· i eliminaci· de 

l'orina, ®s a dir, di¿r¯tica. 

Herballuµsa/Marialluµsa (Lippia triphylla o tam-

b® Aloysia citriodora): T¸nica estomacal, cal-

mant dels nervis i minva els dolors menstruals. 

Tot i que ®s una planta molt coneguda per aques-

tes terres ®s origin¨ria d'Am¯rica del Sud. 

Herbasana (Mentha piperita): 

T¸nica, estomacal i carminativa. 

Herbeta de les cinc costelles (Plantago lanceo-

lata): redueix les inflamacions en les vies respira-

t¸ries, emolĿlient, a m®s de regular la tensi·. 

Herbeta dorada (Ceterach officinarum): Mostra 

virtuts t¸niques i pectorals, a m®s de rebaixar la 

sang. Externament s'empra per a tancar les feri-

des. 

Herba escur­onera (Teucrium flavum): Mostra 



  

 

 

 

virtuts t¸niques i di¿r¯tiques 

Iva (Teucrium chamaedrys): Per a curar la febre 

i la inflamaci· del ventre. ñIva que tot mal esqui-

vaò. 

Malva (Malva sylvestris): Les flors s'usen per a 

calmar la tos i la faringitis. Les fulles rebaixen 

les inflamacions i tamb® s·n laxants. 

Malva-rosa (Pelargonium citrosum): Millora la 

digesti·, ajuda a eliminar les flatul¯ncies i d'al-

tres afeccions de l'est·mac  i  l'intest². 

Manrubio (Ballota hirsuta): Bronquitis i afecci-

ons a les vies respirat¸ries. 

Morella roquera (Parietaria judaica): Presenta 

acci· di¿r¯tica. Algunes persones mostren al¯r-

gia al seu polĿlen. 

Nisprer (Eryobotria japonica):  

Afavoreix, mitjan­ant la tos, l'expulsi· dels pro-

ductes formats a les vies respirat¸ries, expecto-

rant. Es recolĿlecten les fulles. 

Orenga (Origanum vulgare):  

Per al mal de gola i afonies. 

Orelleta de rata (Mercurialis tomentosa): Actua 

com a laxant suau i per a les indisposicions intes-

tinals. 

Pulmonaria/Herba de la pulmonia 

(Helianthemum hirtum): S'empra per a combatre 

refredats i d'altres afeccions de l'aparell respira-

tori.   

Rabet de gat (Sideritis angustifolia): Vulner¨ria, 

ajuda a  tancar ferides, antiinflamat¸ria, aperitiva 

i digestiva. 

Rapallengua (Rubia peregrina):  Controla la 

diarrea i redueix les pedres del reny·. 

Romer mascle (Rosmarinus officinalis):  Mostra 

moltes virtuts: combatre el dolor muscular, cal-

mar la tos, contra el mal de panxa, per a rebaixar 

la sang. Algunes persones distingeixen una varie-
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tat que fa branquetes entortillades i gira les rames 

cap avall com a romer mascle. A aquesta varietat 

se li atribueixen m®s virtuts que al de la tija erec-

ta. A Xal· el tenen molt preat amb festa i tot, la 

festa del romer, i els seus costalets, guardats a 

casa o penjats a la porta lliuren de les tronades i 

llampades. 

Rosella (Papaver rhoeas):  

Contra l'insomni i la tos. 

Roser (Rosa sp.): £s astringent i ajuda a tancar 

les ferides, igualment t® virtuts antidiarreiques i 

di¿r¯tic. 

S¨lvia (Salvia officinalis):  

T¸nica, digestiva i di¿r¯tica. 

Setge (Helianthemum origanifolium): Depurativa 

de la sang, desinfectant de ferides. ñOn hi ha set-

ge, no cal metgeò. 

 

Taronger (Citrus aurantium ssp. sinensis):  

Aperitiu, 

t¸nic esto-

macal i 

rebaixa 

l'ansietat. 

Tarongina 

(Melissa 

officinalis): 

Contra els 

dolors in-

testinals, 

calmant del 

dolor i l'ex-

citaci· ner-

viosa. 

Aquesta pr¨ctica fitoterap¯utica est¨ en franc re-

troc®s, doncs s·n pocs els majors que recorden el 

llistat de les herbes i menys encara les seues indi-

cacions. 

En conseq¿¯ncia, i citant l' ilĿlustre etnobot¨nic 

Joan Pellicer: "Tractem certament, amb els ¼ltims 

ind²genes, amb les ¼ltimes veres veus dôun passat 

mil.lenari. Som davant les darreres anelles de la 

cadena trencada de transmissi· oral de la vella 

ruralia, de lô¼ltima perla del collar desfet de la 

cultura camperola valenciana" 

Siga com a tribut a totes les persones que han 

anat traspassant aquests coneixements de genera-

ci· a generaci·. 

 

   Fotos : Joan Ivars 



  

 

 El dia 31 de mar­ dôenguany vaig tindre 

lôhonor --convidat pel savi amic teulad² Joan 

Ivars Cervera--, de parlar sobre el meu llibre La 

llengua de sant Vicent Ferrer en el Centre 

dôEstudis Vicentins de Teulada. 

 Com a una petita mostra de gratitud, vos 

oferixc ac², en esta bonica revista titulada La 

Belluerna, els articles del meu llibre que fan 

refer¯ncia als insectes. La lluerna,  óInsecte 

cole¸pter (Lampyris noticula), de formes 

allargades i de cos moll, la femella del qual no 

t® ales ni ¯litres i est¨ dotada d'un aparell que 

emet una fosforesc¯ncia d'un to verd 

brillantô (DNV), no apareix en els sermons 

vicentins, per¸ s² que hi apareixen els que 

podeu llegir tot seguit. 

  

1. f. APIC./ENTOM. Insecte himen¸pter (Apis 

mellifica), que viu en eixams, s'alimenta del 

n¯ctar i del polĿlen de les flors, i produµx mel i 

cera. ñMultiplicar los bestiars, abellesò F 107. 

2.      loc. adj. 

DIMENS. Molt menut. ñNativitat de formaci· 

interior ®s quan en lo ventre ®s format lo cors, 

que no ®s ta many com una abella, e ja lo cors 

®s formatò E 246; ñtantost com la creatura ®s 

nada, encara que sie  dies del ventre e mor ta 

manya com una abellaò G 213. 

  

m. ENTOM. Orgue retr¨ctil en forma de punxa 

que tenen els alacrans, les abelles, les vespes i 

altres insectes, usat per a injectar ver² i per a 

defendreôs i atacar. ñàQuiny ®s aquell agull·?ò 

C 243; ñaquell agull· ere temptaci· que li 

venieò C 243. 

  

f. ENTOM. Insecte (Cicada plebeja) que emet 

un so estrident molt caracter²stic. ñLa cigala ja 

vehets que en lôestiu totstemps cante e garrule, 

e quan vench en lôivern, no tingu® quemenjarò 

E 60. 

-   

v. pron. ENTOM./DETERIOR. Deteriorar-se 

per lôacci· del corc·, insecte que rosega i 

destruµx cereals, fruites o fusta. ñHun arbre, 

tallaôl: vet queĿs corromp, que tot se corquar¨ò 

A 174. 

 -   

adj ENTOM./DETERIOR. Deteriorat per 

Els insectes en sant Vicent Ferrer 
 

Jordi Colomina 
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lôacci· del corc·. ñFust tot negre e podrit e 

corquatò A 257. 

 (graf. ) 

f. ENTOM. Poll. ñàNo podets haver pietat dels 

lauradors qui ab tant de affany viuen per sostenir 

tot lo m·n, treballant de nit e de dia, ab 

cuynaces, ab pulces? S·n dôells molts que 

tindran dues o tres criatures eĿl llit, e al mat² 

trobar-se han ab dues o tres caguerades eĿl llit, 

etc.ò D 295. 

C .: No documentat enlloc. Schib 

lôinterpreta com a óescarabats de cuinaô, per¸ els 

llauradors no van tot el dia amb escarabats 

damunt. Deu ser una formaci· paralĿlela a 

menjan­a ópolls del capô i ópicor que fan estos o 

altres par¨sits del cos hum¨ô, documentat en 

Llull (ñsi sentim puces o altre menjan­a en 

nostre litò) i en 1417 (ñax² de menjan­a com de 

totes altres sutzetatsò, AlcM). La lectura ®s 

correcta (comprovada en el ms. 276, f. 15r) per¸ 

em sembla probable que siga errada del copiste, 

que davant dôun llat² cimices (de  -  

óxinxaô) va llegir cuynaces. Cf. este text 

paralĿlel: ñLos laurad·s, que tenen aspra vida e 

sotil lit, e ab moltes criatures, plens de xinxes, les 

parets fumades, treballar totstemps, mal dia, 

mala nitò Q 38-9. 

  

f. ENTOM. Larva vermiforme de palometa o 

d'altres insectes. ñNolite thesaurizare [vobis 

thesauros in terra, ubi erugo et tinea demolitur, et 

ubi fures effodiunt, et furantur; thesaurizate 

autem vobis thesauros in celo, ubi neque erugo, 

neque tinea] demoliturè (Mat., Á, caÁ); 

Antechrist ser¨ la eruga, la gent de la sua 

companyia, lôayre, ser¨ aquell foch áquiny ayre 

que noĿy lexar¨ res!; óVidi mortuos pusillos et 

magnos [stantes in conspectu] troniô; veus ac² la 

resurrecci·ò A 86. 

C .: Sant Vicent interpreta a tort lôerugo 

evang¯lic (<  -  órovellô) com a eruga  

(<  ólarvaô), errada comprensible perqu¯ 

tant lôeruga com el rovell ñdemolixenò. AlcM 

(s.v. eruga o oruga) dona el mateix fragment 

com a ñAntechrist ser¨ la oruga, la gent de la sua 

companyia, l'ayre, ser¨ aquell foch, (Sermons 

SVF, , 86)ò: lectura amb o segurament 

procedent de lôestudi de Chab¨s, per¸ amb la 

refer¯ncia de lôedici· de Sivera. 

 (vars. mods. , ) 

1. f. Insecte cole¸pter, de cos elĿl²ptic o ovalat, 

de color negre o fosc, que s'alimenta d'excrement 

o de vegetals. 

2.     loc. subst. Persona 

que treballa amb intensitat.  ñAtur¨ôs e guard¨ôl, 

e remirava la creatura ax² entrafegada, escarvat 

entre borres, e estava ax², e sent Matheu 

negociegaveò D 54. 

C .: G. Schib (i segurament ja Sanchis 

Sivera) llig a tort escarnat. La locuci· tamb® es 

troba en Eiximenis: ñper tal quant, com fos 

entrecuydat, no era sin· escaravat entre borres, 

ne sabia espaxar negun negociò (Dotz® II,2 p. 

508); ñescaravat entre borres, apariaò (Dotz® II,1 

p. 276). 

  

1. f. ENTOM. Insecte himen¸pter (Formica sp) 

que viu en col¸nies en caus formats per galeries 

fetes baix terra. ñE llavors lo seu cors no ere tan 

gran, ax² com una formigaò E 164; ñen para²s 

terrenal [...] noĿy ha b®sties, formigues, serps, 

leons ni papagays ni deguns altres animals bruts 

fersò B 129;ñper que ves a la formiga: Vade ad 

formicamò E 59. 

2.    ô   loc. verb. 

POBR. £sser molt pobre. ñôVeus-me pobre; yo 

s· senyor de tots aquests regnesô; e lo traydor 

mentia, que no ®s senyor de una formigaò Q 46.  

D .: formiguer. 

 

m. ENTOM. Niu de formigues. ñQuia formice en 



  

 

un formiguier que non ser¨ tan gran quoma una 

cogorda vivunt pacificeò Av 986.  

 (tamb® graf. ) 

f. ENTOM. Insecte herb²vor d'h¨bits migratoris, 

que forma a vegades n¼vols que destruµxen la 

vegetaci· dels llocs per a on passa. ñ[La natura] 

queĿns tramet pedres, lagosta, secades e neulesò 

F 108; ñet  llaga fuit de llaguostas que 

devastabant blada et se ponebam per domosò 

Cc 484; ñla Û plaga fon lagostaò A 206. 

V . .: llangosta. 

 (graf. ) 

 f. ENTOM. Insecte herb²vor d'h¨bits migratoris, 

que forma a vegades n¼vols que destruµxen la 

vegetaci· dels llocs per a on passa. ñMitendo 

langostam, et siccitatem, et lapidesò Cc 312; 

ñnam sicut langoste aparent aves, quia tenent 

alas et volantò Cc 485. 

V . .: lagosta. 

C .: La variant llangostaĚ que nom®s 

trobem en el sermonari llat² del Corpus Christi, 

tamb® es documenta en un text valenci¨ de 

1466: ñtots los que huy s·n presents e habitants 

e perpetualment hi estaran e habitaran sien 

reservats e guardats de aquesta plaga de 

mortalitat, de pestil¯ncia e de tota altra malaltia 

e mortalitat, de sequeda<t>, langosta, neu, la 

pedra e tota altra tempestat, tots 

concordantment e nengu discrepant, en nom, 

veu e loch de tots los vehins e habitadors de la 

dita Vila de Alcoy, presents, absents e 

sdevenidorsò (Cival). 

  

1. f. ENTOM. Insecte d²pter (Musca domestica), 

molt com¼, amb el cos negre i la boca en forma 

de trompa, amb la qual xupla les subst¨ncies de 

qu¯ s'alimenta. ñSi Lucifer e Judes, qui fo molt 

gran peccador, haguessen tanta carn quanta ®s 

una mosqua, pogueren fer penit¯ncia [é] mas 

no nôhan gensò E 55. 

- aostar-se les mosques ñàCom vos senyau? In 

circuitu; ²tem al menjar, quan sou a taula, 

rotgle: ax² par queĿs vullau aostar les mosquesò 

G 8. 

- picar, les mosques ñLes mosques nos piquen e 

les pulcesò C 267. 

- seguir la mel, les mosques ñLos servidors 

seguexen los grans senyors, ax² com fan les 

mosques la melò E 173-4. 

2.      loc. 

verb. ATENCIč No prestar atenci·, estar 

distret. ñCar si v·s anau a parlar ab lo rey, e ax², 

com parlau ab ell, queĿus do tal gr¨cia, e 

guardau com volen les mosques, dir¨ lo rey: 

óEsti hombre loco ®sôò D 94. 

3.      loc. verb. 

ATENCIč No prestar atenci·, estar distret. ñNo 

fa­au com aquell qui soplique lo rey e est¨ 

miran com volen les mosques; dir¨ lo rey: Esti 

hombre loco esò F 118. 

4.  ô  loc. subs. ENTOM. Mosca 

(Hippobosca equina) que ataca principalment 

els animals de peu red·. ñLa quarta plaga [...] 

foren mosques de aquelles que piquen fort, ax² 

com de aseò A 203. 

D .: moscall·, mosquit, mosquito. 

C .: Amb variant llatinitzada de 4: ñEt 

quarta llaga fuit de musquis asini, quas non 
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potest homo tollere a seò Cc 483. 

  

m. ENTOM. Tave, insecte d²pter (Tabanus sp) la 

femella del qual pica als b¸vids, als ¯quids i a les 

persones. ñDix lo dyable: óYo noĿy mer mal, 

perqu¯ aquest frare entr¨ en vila sens lic¯ncia e 

begu® en una casa sens que noĿs seny¨, e yo 

estava com a moscall· en lo viò G 168. 

C .: Documentat en altres textos medievals, 

per¸ totalment desaparegut dels parlars actuals. 

AlcM arreplega els exemples seg¿ents: ñcom 

mordedura de moscayl·ò (Alcoat²); ñmosques e 

vespes e moscalons, Recull dôeiximplis); ñalgun 

mosquel· o mosquitò (Corbatxo). 

  

m. [cast.] ENTOM. Insecte d²pter (Culex sp) dotat 

d'¸rguens punxants amb qu¯ travessa la pell dels 

fruits i dels animals per a xuplar-los el suc o la 

sang. ñLa Û plaga fo mosquits, e en lat² s·n; 

appellats ócinifexôò A 203; ñe D®u mana a 

Moys®s que prengu®s la verga, e que don¨s grans 

colps sobre lo pols de la terra; e ax²Ŀu f®u, e 

tantost ne isqueren tants de mosquits, que tot 

nôere ple, e les cases e tot quant hi haviaò A 203; 

ñaquells ous signiffiquen los peccats notoris, óe 

han texit teles de aranyaô, que les santes 

ordinacions fetes, les aranyes tenen sa tela, e si ve 

hun mosquit o mosqua de fet ®s pres, mas si ve un 

ocell gran, trencaĿu tot; ax², si algun pobre 

mosquito hi cau, prenen-loĿyò Q 289. 

V .: mosquito.  

C .: Adaptaci· del castell¨ mosquito. 

  

m. [cast.] ENTOM. Insecte d²pter (Culex sp) dotat 

d'¸rguens punxants amb qu¯ travessa la pell dels 

fruits i dels animals per a xuplar-los el suc o la 

sang. ñAx², si algun pobre mosquito hi cau, 

prenen-loĿyò Q 287; ñàe com o poden creure? 

Veus ac² los mosquitos, que no parlen sin·. de la 

terraò A 203; ñnon de illis que exiunt de brisa 

quod vocamus mosquitosò Cc 483. 

V .: mosquit.  

 (var. mod. ) 

m. Tenda de campanya de forma c¸nica. ñEt 

incontinenti venit quedam nubuleta [sicut] un 

papall·ò Cc 207. 

V . .: parpall·. 

C .: Un papall· ®s una ópapallonaô, i 

sôaplica, metaf¸ricament, a la tenda. Tamb® en el 

Tirant (ñcom foren dins los papallons, casc¼ en 

lo seu, adobaren-se les coses necess¨riesò, AlcM). 

 ä ,  

 (var. mod. , ) 

m. ENTOM. Insecte de l'orde dels lepid¸pters. 

ñCave ergo ne accidat tibi sicut al parpalhon, qui 

tantum volitat circa lumen quosque comburiturò 

Av 1700. 

V . .: papall· 

2  

1. m. ENTOM. Insecte (Pediculus sp.) que viu 

com a par¨sit sobre el cos de les persones i 

dôaltres animals. ñDepuix deveu-vos spulgar, ­o 

®s, per confessi·, del poll dels huylls, del poll de 

les orelles, etc., quiscun mesò C 277; ñiran 

carregats de polls e noĿls volran matarò C 94. 

- polls e puces ñE congoxa sos vasals per fer 

pompa e dô®ls, si vols, pols e pucesò Pc 292. 

- polls e xinxes ñAx² matex somiava que ser¨ hun 

gran rey, e com se desperta, trobar¨ôs desemperat 

e ple de polls e de xinxesò C 292. 

- haver polls ñViuen e no curen de pus; puix 

munden-se, que si han polls, ab lo bech se 

espulguen, oĿs llaven en lôayguaò C 277. 

2. ô    ñĉtem, Plat· hun 

dia anave hora la mar, e uns pescadors 

espulgaven-se, e ell dix: óàTeniu-ne molt?ô, e ells 

responeren: óQuotquot cepimus non habemus, et 

quotquot non cepimus habemusô: ell se acull e 



  

 

estigu® pensant: óàCom ®s a­¸ que han dit? NoĿs 

pot fer; yo nunqua menjar® fins haja trobat; 

àcom ®s a­¸?ô; ax² se estrangol¨; ell o deye per 

lo peix; si nôhavien pres molt, e aquells 

enteneren-ho dels polls que havien presos, molts, 

que noĿls havien, que havien-los lan­ats en la 

marò B 56; ñPlat·, anant riba mar, trob¨ 

pescadors qui sôesplugaven e deman¨ôls si 

havien peix; e ells respongueren-li: óQuidquid 

cepimus non habemus, et quodquod non cepimus 

habemusô; Plat· deman¨ peix e los pescad·s 

respongueren-li dels polls, e per ­o, com noĿu 

devin¨, jaqu²ôs morir de famò Pc 308. 

  

f. ENTOM. Insecte (Pulex sp.) de dimensions 

molt menudes que parasita diferents animals als 

quals xupla la sang. ñE congoxa sos vasals per 

fer pompa e dô®ls, si vols, pols e pucesò Pc 292. 

V . .: pul­a. 

 (var. mod. ) 

1. f. ENTOM. Pu­a. ñDels lauradors [é] 

treballant de nit e de dia ab cuynaces, ab pulcesò 

D 295; ñla pus petita dolor, tanta com hun mors 

de pul­a, ere bastant a redemirò C 302; ñitem, 

sentit de spina parva, ut puta de una parva spenta 

vel pul­a quando stat in oracione, sed non sentiet 

spinam acutam de inpasci¯ncia que trespasat 

animamò Cc 96. 

- destorbar, una pul­a ñAx² nosaltres, quan serem 

resuscitats, veus que estarem ferms; car, ara si 

fem oraci·, una pul­a nos detorba; allavors, si 

tots los h¸mens li donaven ab les spases, sol noĿl 

porien destorbar ni fer malò F 25. 

- torbar, una pul­a ñQuan de÷u oraci·, una pul­a 

vos torbar¨ò C 302. 

- picar-li, les pulces ñLes mosques nos piquen e 

les pulcesò C 267; ñla 2Û mis¯ria de l'¨nima ®s 

inconst¨ncia perseverandi, que comen­ar¨ de fer 

oraci· devotament, e una pul­a li piquar¨; 

tantost far¨ ax² gratan, o que no por¨ fer oraci· 

per lonch temps, per una horaò E 172. 

- tirar una llomera, una pul­a ñMas pot defallir, 

que la vista defallir pot, ax² com los tregitayres 

qui fan tantes coses, que faran que una pul­a 

tirar¨ una lumeraò A 254. 

2.  ,   a alg¼ loc. verb. Ser 

molt delicat. ñAquell ®s molt delicat, que una 

pul­a li fahie embarch, e no por¨ sostenir la 

penit¯ncia del orde; donchs, ans que no face la 

professi·, anem-hiò A 179. 

V . .: pu­a. 

C .: Pul­a ®s la variant m®s fidel a lô̄ tim 

(  - ) i sôha conservat en catal¨ 

occidental: p¼Ҳsa (Esterri d'êneu, Isavarri, Bo², 

Vilaller, Torre de Cabdella, el Pont de Suert, 

Bonansa, Senterada, la Pobla de Segur, Calaceit, 

Xiva de Morella) i p¼ҲsҢ (Sort, Tremp, Balaguer, 

Massalcoreig, Gandesa; AlcM). 

 (tamb® graf. ) 

f. ENTOM. Insecte (Cimex lectularius) que xupla 

la sang de les persones i produµx irritacions. 

ñSer¨ algun pobre e somia que ®s rey o pr²ncep, 

e t® aquell tresor, e quan se desperte, trobeôs 

entre les chinxesò G 192. 

- ple de polls e xinxes ñAx² matex somiava que 

ser¨ hun gran rey, e com se desperta, trobar¨ôs 

desemperat e ple de polls e de xinxesò C 292; 

ñple de polls e de xinxesò C 292. 

- ple de xinxes ñLos laurad·s, que tenen aspra 

vida e sotil lit, e ab moltes criatures plens de 

xinxes, les parets fumades, treballar totstemps, 

mal dia, mala nitò Q 38-9; ñlo rich fa­ servir 

altament, e com ve lo rich hom, tot hom lo acull 

e lo serveix, e lavar los peus al rich; lo pobre viu 

pobrament, e en lit ple de xinxes: mor lo pobre, 

que no gosava comparer davant los richs, ax² 

com la gallinaò Q 112. 
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El projecte de recuperaci· de la mem¸ria gr¨fica 

 

Irene Buigues Sapena 

En novembre del 2013 el Centre Ecomuseogr¨-

fic per a la Recuperaci· dôOficis i Qualificaci-

ons Tradicionals va encetar una campanya de 

recuperaci· de la mem¸ria gr¨fica de les perso-

nes que han viscut al municipi de Teulada. 

Aquest treball de recerca i recuperaci· es va unir 

al ja encetat feia uns anys des de la Xarxa Muni-

cipal de Biblioteques i lôArxiu Municipal de 

Teulada a lôany 2009. El projecte de recuperaci· 

partia del desconeixement generalitzat de les 

generacions venidores de com era el nostre mu-

nicipi en temps passats, i pretenia fer dôaquesta 

debilitat una oportunitat de mostrar a la poblaci· 

com era Teulada en altres temps. A trav®s de la 

recuperaci· de la mem¸ria gr¨fica perduda i la 

compilaci· dôimatges digitalitzades, es pretenia 

a banda de lôampliaci· de lôArxiu de la Mem¸ria 

Gr¨fica del Municipi de Teulada realitzar una 

publicaci· amb el fons fotogr¨fic recollit. 

Les fotografies formen  part del  record 

immaterial de tots. Un patrimoni amb qu¯ po-

dem veure com eren els nostres pobles, carrers, 

modes de vida, avantpassats... unes imatges que 

ens aferren a uns records i a una mem¸ria. Els 

canvis accelerats que suposa la globalitzaci·, el 

pas del temps, la liquiditat de la vida contempo-

r¨nia i la degradaci· del material gr¨fic fan ne-

cessari plasmar-lo en un suport perdurable en el 

temps. No obstant la globalitzaci·, la democra-

titzaci· de les noves tecnologies facilita el seu 

emmagatzemament. La digitalitzaci· dôimatges 

suposa un gran avantatge per a la seua conserva-

ci·, investigaci· i difusi·. 

El projecte que vam presentar a lôAjun-

tament una vegada presentat com a Treball Final 

de M¨ster al M¨ster Interuniversitari de Gesti· 

Cultural de la UPV/UV no nom®s pretenia am-

pliar  el fons,  digitalitzar, ordenar  i  posar a 

lôabast del p¼blic, tamb® pretenia fer difusi· mit-

jan­ant una exposici· fotogr¨fica, una campanya 

de difusi· amb escolars, visites guiades, tallers 

did¨ctics, encontres intergeneracionals i una pu-

blicaci·. Tasques que no es van desenvolupar. 

A continuaci· es presenta el Pla dôAcci· del 

Projecte: 
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  Part essencial del projecte que vam 

desenvolupar eren les xarxes socials, per aix¸ en 

febrer del 2014 es va obrir la p¨gina de facebook 

ñMem¸ria Gr¨fica de Teulada-Morairaò on peri¸-

dicament an¨vem penjant fotografies, endevina-

lles i curiositats sobre el projecte. Posteriorment 

vam obrir un twitter per tal de compartir enlla­os 

relacionats i novetats amb el m·n de la fotogra-

fia. El projecte al no comptar amb una persona 

encarregada amb exclusivitat es va paralitzar, no 

obstant, encara es poden aportar fotografies i es 

pot consultar el Facebook (Mem¸ria Gr¨fica Teu-

lada-Moraira) i el Twitter (MemriaGrficaTM). 

Podeu colĿlaborar amb aquesta iniciativa 

fent arribar les vostres fotografies a la seu del 

Centre Ecomuseogr¨fic (lôAlm¨ssera), empla­ada 

a lôavgda. de santa Caterina, 30, de Teulada.  

 ColĿlaborant ajudareu a recordar els nostre 

passat i a entendre el nostre present.  

Postal dels Germans Galiana, vista general des de 

la partida del Port. Any 1960.  

Font: Arxiu Municipal de Teulada. Fons: Vicent 

R. Vall®s Oller. 

Preparant el carrer dels Magatzems per a la festa. 

Anys 70. 

Font:Arxiu Municipal de Teulada. Fons: Pablo 

Duato. 

Quadrilla de Garrigues estisorant. Si voleu saber 

senyores on regna lôalegria, la quadrilla  de 

Garrigues va de tasca tot el dia, xino xano, xino 

Font: Elaboraci· pr¸pia 


